
WARNING
Make sure the stepladder or step stool is stable before stepping on it. Do not exceed the maximum 
recommended load and avoid sudden movements.

AVERTISSEMENT
Assurez-vous que l’escabeau ou le marchepied est stable avant de monter dessus. Ne dépassez pas la charge 
maximale recommandée et évitez les mouvements brusques.

AVVERTENZE
Assicurarsi che la scala o lo sgabello siano stabili prima di salirci. Non superare il carico massimo consigliato ed 
evitare movimenti bruschi.

ADVERTENCIA
Asegúrese de que la escalera de mano o el taburete estén estables antes de subirse a ellos. No excedas la 
carga máxima recomendada y evita movimientos bruscos.

AVISO
Certifique-se de que a escada ou banco esteja estável antes de pisar nele. Não exceda a carga máxima 
recomendada e evite movimentos bruscos.

WAARSCHUWING
Zorg ervoor dat de trap of het opstapje stabiel staat voordat u erop stapt. Overschrijd de maximaal aanbevolen 
belasting niet en vermijd plotselinge bewegingen.

WARNUNG
Stellen Sie sicher, dass die Trittleiter oder der Tritthocker stabil ist, bevor Sie darauf treten. Überschreiten Sie 
nicht die maximal empfohlene Belastung und vermeiden Sie plötzliche Bewegungen.

Kontrollera att stegpallar eller trappstegar är stabila innan du klättrar. Överskrid inte den rekommenderade 
maxvikten och undvik plötsliga rörelser.

VARNING

Escabeau / Marche pied


